На основу члана 108. Закона о планирању и изградњи („Службени гласник РС”, бр. 72/09 и 91/09-исправка) и члана 42. став 1. Закона о Влади („Службени гласник РС”, бр. 55/05, 71/05-исправка, 101/07 и 65/08),

Влада доноси
УРЕДБУ


О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА УРЕДБЕ О КРИТЕРИЈУМИМА И ПОСТУПКУ ЗА УТВРЂИВАЊЕ ВИСИНЕ НАКНАДЕ ПО ОСНОВУ КОНВЕРЗИЈЕ ПРАВА ЗА ЛИЦА КОЈА ИМАЈУ ПРАВО НА КОНВЕРЗИЈУ УЗ НАКНАДУ

Члан 1.

У Уредби о критеријумима и поступку за утврђивање висине накнаде по основу конверзије права за лица која имају право на конверзију уз накнаду („Службени гласник РС”, бр. 4/10 и 24/10) члан 3. мења се и гласи:
„Члан 3.


Висина накнаде по основу конверзије права коришћења у право својине на грађевинском земљишту на коме су носиоци права коришћења били или јесу привредна друштва и друга правна лица на која су се примењивале одредбе закона којима се уређује промена власништва друштвеног или државног капитала, односно имовине (у даљем тексту: приватизација), стечајни и извршни поступак, утврђује се тако што се тржишна вредност тог грађевинског земљишта у моменту конверзије права умањује за трошкове прибављања права коришћења на том грађевинском земљишту.

Тржишну вредност грађевинског земљишта и трошкове прибављања права коришћења  утврђује Министарство финансија - Пореска управа (у даљем тексту: Пореска управа), а решење којим се утврђује право на конверзију и висина накнаде доноси орган јединице локалне самоуправе надлежан за имовинско-правне послове на чијој територији се налази грађевинско земљиште које је предмет конверзије.

Поступак пред Пореском управом и органом јединице локалне самоуправе из стaва 2. овог члана покреће се захтевом који подноси лице које има право на конверзију уз накнаду (у даљем тексту: подносилац захтева).


У поступку утврђивања тржишне вредности грађевинског земљишта и трошкова прибављања права коришћења из става 2. овог члана, Пореска управа закључком одређује вештака грађевинске, геодетске, финансијске и других струка, односно правно лице регистровано за обављање послова процене тржишне вредности непокретности, а накнаду за ангажовање ових лица сноси подносилац захтева. 


 Ако су предмет захтева за утврђивање тржишне вредности грађевинског земљишта и трошкова прибављања права коришћења из става 2. овог члана катастарске парцеле на којима се по планском документу може изградити или је изграђен објекат, односно објекти чија бруто развијена грађевинска површина прелази 10.000 m2, у поступку пред Пореском управом, може се, уместо лица из става 4. овог члана, ангажовати и привредно друштво, односно друго правно лице које има најмање једно стално запослено лице са међународно признатим сертификатом за процењивање који је издат у складу са међународно признатим стандардима процењивања, дефинисаним као Међународни Стандарди Процењивања, осмо издање, издатим од стране Комитета за међународне стандарде процењивања (International Valuation Standards Committee). 
Лице из става 5. овог члана врши процену у складу са Међународним Стандардима Процењивања, у коју се не обрачунава трошак конверзије. Накнаду за ангажовање ових лица сноси подносилац захтева.


Одређивање лица из ст. 4. и 5. овог члана спроводи  Пореска управа, на начин којим се врши одређивање вештака у управном поступку.”

Члан 2.


После члана 3. додаје се члан 3а  који гласи:
„Члан 3а

Тржишна вредност грађевинског земљишта одређује се на основу намене и планским документом максимално дефинисане површине објекта који се на том земљишту може изградити и средње прометне вредности земљишта исте намене, односно поднамене као и земљиште које је предмет конверзије у истој или сличној урбанистичкој зони, у последњих годину дана. 

Намена објекта који се у складу са планским документом може изградити на предметном земљишту опредељује начин коришћења тог земљишта који је одређен планским документом и који може бити намењен за становање, комерцијалну делатност, производну делатност и остале делатности. Стамбена намена обухвата породично становање са највише четири стамбене јединице и вишепородично становање са више од четири стамбене јединице. Комерцијална делатност обухвата следеће поднамене: хотеле и друге угоститељске објекте; трговинске објекте; банке; мењачнице; коцкарнице; агенције; канцеларијски простор; кладионице; изложбено продајне салоне; бензинске пумпе; остале објекте комерцијалног карактера и све пратеће просторе за ту делатност. Производне делатности обухватају следеће поднамене: индустрију; грађевинарство; производно занатство; магацине; складишта и друге сродне делатности. Остале делатности обухватају недобитне делатности од посебног друштвеног значаја (јавно здравство, јавне спортске и културне садржаје, социјалну заштиту, управу, правосуђе и сл.). 


Средња прометна вредност грађевинског земљишта утврђује се на основу података о тржишној вредности утврђеној у поступку утврђивања пореза на пренос апсолутних права за промет истог или сличног грађевинског земљишта на тржишту, у оквиру исте или сличне урбанистичке зоне, у последњих годину дана. 

          Ако није било промета у истој или сличној урбанистичкој зони у последњих годину дана, средња прометна вредност се израчунава тако што се последњи забележени промети земљишта помноже процентом раста или пада цена некретнина исте намене и поднамене као и намене објекта који је планским документом предвиђен на земљишту које је предмет конверзије, од тренутка забележеног промета до дана вршења процене.

     
Ако није било промета земљишта у складу са законом, као прометна вредност земљишта узима се и прометна вредност објекта чија је површина била мања од површине објекта који се на парцели могао изградити у складу са планским документом.

     
Тржишна вредност земљишта исте намене, односно поднамене израчунава се као производ просека забележених прометованих вредности и количника планским документом предвиђене максималне бруто развијене грађевинске површине објекта који се може изградити на парцели која је предмет конверзије и просека планским документом предвиђене максималне бруто развијене грађевинске површине објекта који се могао изградити на парцелама које су биле прометоване.

У поступку израчунавања тржишне вредности примењује се следећа формула:
Ц1=БРГП1/БРГП2хЦ2
где је:


Ц1 јесте тржишна вредност парцеле грађевинског земљишта за коју је поднет захтев за утврђивање висине накнаде; 


БРГП1 јесте бруто развијена грађевинска површина објекта, у складу са Законом, који се може изградити на парцели која је предмет конверзије, у складу са информацијом о локацији издатом од стране надлежног органа јединице локалне самоуправе;

БРГП2 јесте средња вредност бруто развијених грађевинских површина објеката, у складу са Законом, који су се могли изградити или су изграђени на парцелама исте намене, односно поднамене, као и објекат, односно објекти, који су могли бити изграђени или су изграђени на парцелама које су предмет конверзије, а која је основ, у складу са овом уредбом, за утврђивање тржишне вредности земљишта које је предмет конверзије;

Ц2 јесте средња прометна вредност парцела грађевинског земљишта за које је изражен БРГП2, која је основ, у складу са овом уредбом, за утврђивање тржишне вредности земљишта које је предмет конверзије.

Ако је земљиште које је предмет конверзије изграђено, односно ако на њему постоје објекти, тржишна вредност из става 1. овог члана утврђује се као да је земљиште неизграђено и тако добијена вредност умањује се за процењене трошкове рушења, односно уклањања објекта. Процену трошкова врши лице из члана 3. став 4. или став 5. ове уредбе.

     
Ако је земљиште које је предмет конверзије било предмет индустријског загађења, тржишна вредност из става 1. овог члана утврђује се као да је земљиште припремљено за изградњу и тако добијена вредност умањује се за трошкове санације, ремедијације или ревитализације земљишта и отклањања индустријског загађења који падају на терет странке. Процену трошкова врши лице из члана 3. став  4. или став 5. ове уредбе.

     
Ако је земљиште које је предмет конверзије делимично комунално опремљено или комунално неопремљено, тржишна вредност из става 1. овог члана утврђује се као да је земљиште у потпуности комунално опремљено и тако добијена вредност умањује се за процењену вредност радова на комуналном опремању и уређивању земљишта (радови који се не финансирају од стране јединице локалне самоуправе), а који нису, нити могу бити, предмет одбитка од накнаде за уређивање грађевинског земљишта. Процену трошкова врши лице из члана 3. став  4. или став 5. ове уредбе.


Укупна тржишна вредност грађевинског земљишта утврђена од стране Пореске управе у складу са законом и овом уредбом, важи две године од дана доношења акта о утврђивању.

По истеку периода из става 11. овог члана, укупна тржишна вредност се поново утврђује, у складу са овом уредбом.”
Члан 3.

У члану 4. став 3. речи: „конверзију права” замењују се речима: „утврђивање тржишне вредности грађевинског земљишта и трошкова прибављања права коришћења”.


После става 3. додају се ст. 4. и 5. који гласе:

„Ревалоризацију трошкова из става 2. овог члана врши лице из члана 3. став 4. ове уредбе.

Под трошковима прибављања права коришћења признају се и трошкови прибављања објеката изграђених на грађевинском земљишту на коме је подносилац захтева уписан као носилац права коришћења, ако је уговор о куповини закључен и судски оверен до дана ступања на снагу Закона.”
Члан 4.


У члану 5. додаје се став 2. који гласи:

„У случају продаје капитала или имовине субјеката приватизације трећим лицима после раскида уговора о продаји капитала, као и продаје капитала или имовине субјеката приватизације чији капитал је после приватизације пренет Републици Србији, у целини или у деловима, трошкови прибављања права коришћења на грађевинском земљишту обухватају трошкове из члана 4. ове уредбе и цену капитала односно имовине која је остварена накнадном продајом.”
Члан 5.

Члан 7. мења се и гласи:

„Члан 7.

Висина накнаде за конверзију права коришћења у право својине на неизграђеном грађевинском земљишту у државној својини, које је стечено ради изградње у складу са раније важећим законима којима је било уређено грађевинско земљиште до 13. маја 2003. године или на основу одлуке надлежног органа, утврђује се тако што се тржишна вредност тог земљишта у моменту конверзије права умањује за износ стварних трошкова прибављања права коришћења, са обрачунатом ревалоризацијом до момента обрачуна, осим ако је на том земљишту изграђен објекат у складу са планским документом, односно земљиште приведено намени, о чему орган надлежан за послове урбанизма издаје потврду, на захтев заинтересованог лица.
Трошкови прибављања права коришћења из става 1. овог члана обухватају и трошкове припремања грађевинског земљишта и евентуалног отклањања индустријског загађења предметног земљишта, ако је припремање грађевинског земљишта и отклањање индустријског загађења извршено до дана ступања на снагу Закона. Приликом утврђивања стварних трошкова прибављања непокретности не обрачунава се плаћена накнада за уређивање грађевинског земљишта.

Тржишна вредност грађевинског земљишта из става 1. овог члана одређује се у складу са одредбама ове уредбе.


Ако је по стицању права коришћења од стране лица из става 1. овог члана дошло до  статусне промене правног лица, промене власника правног лица или је на други начин у складу са законом неко друго лице постало носилац права коришћења или сукорисник права коришћења на том земљишту до дана ступања на снагу Закона, као стварни трошкови прибављања урачунавају се и трошкови које је то лице имало приликом стицања права коришћења.
Ако је подносилац захтева имао трошкове на припремању, односно отклањању индустријског загађења, уз захтев за утврђивање тржишне вредности грађевинског земљишта и трошкова прибављања права коришћења доставља се и доказ о тим трошковима, а висину умањења по том основу одређује вештак одговарајуће струке.”
Члан 6.

После члана 7. додаје се члан 7а који гласи:
„Члан 7а
Надлежна организациона јединица Пореске управе, по прибављању налаза вештака о тржишној вредности грађевинског земљишта и трошковима прибављања права коришћења тог земљишта, сачињава записник. 
На записник из става 1. овог члана подносилац захтева може уложити приговор у року од три дана од дана пријема записника.
Орган из става 1. овог члана дужан је да размотри приговор у року од осам дана од дана пријема.

Ако се приговор потпуно или делимично прихвата, орган из става 1. овог члана сачињава допуну записника, који доставља подносиоцу захтева. 

Ако се приговор не прихвата, орган из става 1. овог члана писмено о томе обавештава подносиоца захтева.”
Члан 7.

Члан 9. мења се и гласи:
„Члан 9.

Захтев за утврђивање тржишне вредности грађевинског земљишта и трошкова прибављања права коришћења, подноси се организационој јединици Пореске управе на чијој територији се налази земљиште које је предмет конверзије.

Захтев из става 1. овог члана који подноси лице из чл. 3. и 5. ове уредбе, садржи податке о: начину стицања капитала, имовине или дела имовине привредног друштва односно правног лица   (приватизација, стечај, извршни поступак) као подносиоца захтева и попис свих катастарских парцела на којима је подносилац захтева уписан у јавну књигу о евиденцији непокретности и правима на њима као носилац права коришћења са доказима о овој чињеници; катастарској парцели, односно о катастарским парцелама за које се подноси захтев за конверзију права; привредном друштву, односно другом правном лицу као подносиоцу захтева. 

Уз захтев из става 1. овог члана прилаже се и доказ о уплати укупне купопродајне цене капитала, односно имовине у приватизацији, односно доказ о укупној цени исплаћеној за имовину или део имовине привредног друштва, односно другог правног лица у стечајном или извршном поступку, односно доказ о уплати цене капитала односно  имовине у случају продаје трећим лицима сагласно члану 5. ове уредбе, као и изјава одговорног лица у привредном друштву или другом правном лицу као подносиоцу захтева да су подаци наведени у захтеву истинити.

Захтев из става 1. овог члана који подноси лице из чл. 7. и 8. ове уредбе, садржи податке о: начину стицања права коришћења, односно закупа на грађевинском земљишту; катастарској парцели, односно о катастарским парцелама за које се подноси захтев за конверзију права; привредном друштву, односно другом правном лицу као подносиоцу захтева. Уз захтев доставља се доказ о висини накнаде за прибављање права коришћења, односно о висини закупа.”
Члан 8.

Члан 10. брише се.

Члан 9.

Члан 10а брише се.

Члан 10.

Члан 11. брише се.

Члан 11.

Члан 12. брише се.

Члан 12.

Поступци започети по одредбама Уредбе о критеријумима и поступку за утврђивање висине накнаде по основу конверзије права за лица која имају право на конверзију уз накнаду („Службени гласник РС”, бр. 4/10 и 24/10), настављају се по одредбама ове уредбе.
Члан 13.

Ова уредба ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.
Број: 
У Београду,    

ВЛАДА
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